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NOTAS | NOTES: 

Para um maior controlo do resultado final, recomendado a 
realização de um teste de cor na superfécie a pintar, antes de 
proceder à pintura total da superfície.

Para un mayor control del resultado final, se recomienda la 
realización de una prueba de color en la superficie a pintar, antes de 
proceder a pintar la totalidad de la superficie.

Pour un meilleur contrôle du résultat final, il est recommandé 
d’effectuer un essai de couleur sur la surface à peindre, avant de 
peindre l’ensemble de la surface.

For greater control of the final result, it is recommended to do a 
colour test on the surface to be painted, before proceeding with the 
total painting is done.

SIMBOLOGIA
Simbolos  |  Symboles  |  Symbols

Cor com baixa opacidade.
Color con baja opacidad.
Couleur à faible opacité.
Low opacity colour.

Cor sem resistência no exterior. 
Color sin resistencia en exterior. 
Couleur sans résistance extérieure.
This colour is not resistant for exterior use.

Fórmula com resistência no exterior disponível para 
afinação em fábrica. Afinação em loja sujeita a confirmação.
Fórmula resistente en exterior disponible en afinación en 
fábrica. Afinación en tienda sujeta a confirmación.
Formules résistantes à l’extérieur disponibles pour mise à la 
teinte en usine. Mise à la teinte en magasin sur confirmation. 
Outdoor resistant formula available to be tinted in factory. 
Tinting in the shop is subject to confirmation.

Este catálogo constitui uma cuidadosa seleção 
de cores que permitem solucionar as suas 
necessidades decorativas em espaços interiores 
ou exteriores.

Esta carta constituye una cuidadosa selección de colores que 
permiten solucionar sus necesidades decorativas en espacios 
interiores o exteriores.

Ce catalogue est une sélection minutieuse de couleurs pour 
répondre à vos besoins de décoration intérieure et extérieure.

This colour chart constitutes a careful selection of colours 
that allows you meet your decorative needs for both indoor 
and outdoor spaces.
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Inspirados na pureza, higiene e no silêncio, nesta 
gama encontrará cores extremanente luminosas, 
que aumentam a perceção de amplitude dos 
espaços. São eficazes em espaços reduzidos e 
sofisticados em espaços amplos.

Inspirados en la pureza, higiene y en el silencio, en esta 
gama encontrará, colores extremadamente luminosos, que 
aumentan la percepción de amplitud de los espacios. 
Son eficaces en espacios reducidos y sofisticados en 
espacios amplios.

Inspirée par la pureté, l’hygiène et le silence, cette gamme 
propose des couleurs extrêmement lumineuses qui 
augmentent la perception de l’espace. Elles sont efficaces 
dans les petits espaces et sophistiquées dans les grands.

Inspired by purity, hygiene and silence. In this range you will 
find extremely luminous colours that increase the perception 
of spaciousness. Highly effective in small spaces and 
sophisticated in large spaces.

br
an

co
s 

· b
eg

es



5Catálogo de Cores  |  Carta de Colores  |  Catalogue de Couleurs  |  Colour Chart 

NE-002

BRANCOS · BEGES
Blancos · Beis  |  Blancs · Beges  |  White · Beiges 

NE-001

NE-003

NE-004

NE-005

NE-007

NE-008

NE-006

NE-009

NE-011

NE-012

NE-010
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Cores ternas, que transmitem conforto 
e segurança. 
Com enorme versatilidade, transformam 
qualquer interior num ambiente acolhedor e 
apresentam enorme durabilidade no exterior.

Colores tiernos, que transmiten confort y seguridad. 
Con gran versatilidad, transforman cualquier interior en un 
ambiente acogedor y presentan gran durabilidad en exteriores.

Des couleurs tendres qui transmettent confort et sécurité. 
D’une grande polyvalence, elles transforment n’importe 
quel intérieur en une atmosphère chaleureuse et sont 
extrêmement résistantes à l’extérieur.

Tender colours convey comfort and safety.
With enormous versatility, It transforms any interior into 
a welcoming environment and are are extremely durable 
outdoors.
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CREMES
Crema  |  Crème  |  Cream

NE-014

NE-013

NE-015

NE-016

NE-017

NE-019

NE-020

NE-018

NE-021

NE-023

NE-024

NE-022
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Espaços em amarelo transbordam de alegria 
e estimulam a comunicação. São boas opções 
para criar ambientes propícios ao estudo, 
trabalho ou para espaços de convívio.

Espacios en amarillo transbordan de alegría y estimulan la 
comunicación. Son buenas opciones para crear ambientes 
propicios al estudio, trabajo o para espacios de convivio.

L’ambiance en jaune transmet un débordement de joie et 
stimule la communication. 
Ce sont de bonnes options pour créer des environnements 
propices à l’étude, au travail ou à la peinture des espaces de vie.

Spaces in yellow overflow with joy and encourage 
communication. It is a good option to create conducive 
environments to study, work or for living spaces.
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AMARELOS
Amarillos  |  Jaunes  |  Yellows

NE-026

NE-025

NE-027

NE-028

NE-029

NE-031

NE-032

NE-030

NE-033

NE-035

NE-036

NE-034
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Unificam ambientes com múltiplas cores, 
texturas ou elementos decorativos, reforçando 
a elegância e mantendo-os sempre atuais. 
Em exteriores são cores duráveis e disfarçam 
acumulação de poeiras.

Unifican ambientes con múltiples colores, texturas 
o elementos decorativos, reforzando la elegancia y 
manteniéndolos siempre actuales. En exteriores son colores 
durables y disimulan la acumulación de polvo.

Unifient les environnements avec de multiples couleurs, 
textures ou éléments décoratifs, en renforçant l’élégance 
et en les gardant toujours actuels. À l’extérieur, ce sont 
des couleurs durables qui dissimulent l’accumulation de 
poussière.

These unify environments with multiple colours, textures or 
decorative elements, reinforcing elegance and giving room 
to update. When used outdoors, It is durable and mask the 
accumulation of dust.
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CINZENTOS · NEUTROS
Grises · Neutros  |  Gris · Neutres  |  Grays · Neutrals

NE-038

NE-037

NE-039

NE-040

NE-041

NE-043

NE-044

NE-042

NE-045

NE-047

NE-048

NE-046
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Nesta gama o medo é proibído.
Tons suaves, com atrevimento disfarçado de 
doçura, contrastam com tons mais intensos, 
plenos de confiança e deslumbrantemente 
audaciosos. 

En esta gama el miedo es prohibido.
Tonos suaves, con atrevimiento disfrazado de dulzura, 
contrastan con tonos más intensos, llenos de confianza y 
deslumbrantemente audaces. 

Dans cette gamme, la peur est interdite.
Des tons doux, avec une audace déguisée en douceur, 
contrastent avec des tons plus intenses, pleins d’assurance et 
d’une audace éblouissante.

In this range fear is forbidden.
soft tones, with daring disguised as sweetness, contrast 
with more intense tones, full of confidence and dazzlingly 
audaciousness.
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ROSAS · VERMELHOS
Rosas · Rojos  |  Roses · Rouges  |  Roses · Reds

NE-050

NE-049

NE-051

NE-052

NE-053

NE-055

NE-056

NE-054

NE-057

NE-059

NE-060

NE-058
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Os azuis são calma e purificação, simplicidade 
e sofisticação. São multifuncionais nos seus 
diversos  tons e permitem realçar o potencial de 
qualquer espaço.

Los azules son calma y purificación, simplicidad y 
sofisticación. Son multifuncionales en sus diversos tonos y 
permiten realzar el potencial de cualquier espacio.

Les bleus sont synonymes de calme et de purification, de 
simplicité et de sophistication. Ils sont multifonctionnels 
dans leurs différentes nuances et vous permettent de mettre 
en valeur le potentiel de chaque espace.

Blues are calm and purification, simplicity and sophistication. 
Multifunctional in their different shades, they allow you to 
enhance the potential of any space.
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AZUIS
Azules  |  Bleus  |  Blues

NE-062

NE-061

NE-063

NE-064

NE-065

NE-067

NE-068

NE-066

NE-069

NE-071

NE-072

NE-070
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Transmitem equilíbrio e tranquilidade, trazendo 
a vitalidade e frescura da natureza para os 
espaços interiores. Nos tons mais profundos 
destacam a nobreza da decoração.

Transmite equilibrio y tranquilidad, trayendo la vitalidad y 
frescura de la naturaleza para los espacios interiores. En los 
tonos más profundos destacan la nobleza de la decoración.

Ils transmettent équilibre et tranquillité, apportant la vitalité 
et la fraîcheur de la nature dans les espaces intérieurs. Dans 
les tons les plus profonds, ils soulignent la noblesse de la 
décoration.

Transmit balance, and tranquility, bringing the vitality and 
freshness of nature to interior spaces. Deeper tones highlight 
the nobility of the decor.
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VERDES
Verdes  |  Verts  |  Greens

NE-074

NE-073

NE-075

NE-076

NE-077

NE-079

NE-080

NE-078

NE-081

NE-083

NE-084

NE-082
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Cores exóticas e ancestrais que remetem 
para memórias e reforçam a rusticidade dos 
espaços.  Realçam os materiais e texturas 
naturais e no exterior apresentam excelente 
resistência aos UV.

Colores exóticas y ancestrales que remiten para memorias y 
refuerzan a rusticidad de los espacios.  Realzan los materiales 
y texturas naturales, y en exteriores presentan una excelente 
resistencia a los UV.

Couleurs exotiques et ancestrales qui évoquent des souvenirs 
et renforcent la rusticité des espaces.  Elles mettent en valeur 
les matériaux et les textures naturelles et, à l’extérieur, sont 
très résistantes aux rayons UV.

Exotic and ancestral colours that refer to memories and 
reinforce the rusticity of the space. It enhances natural 
materials and textures, and, on the exterior, It has excellent 
UV resistance.
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CASTANHOS · OCRES
Marrones · Ocres  |  Bruns · Ocre  |  Brown · Ocher

NE-086

NE-085

NE-087

NE-088

NE-089

NE-091

NE-092

NE-090

NE-093

NE-095

NE-096

NE-094
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Sinónimo de resistência e durabilidade, os 
esmaltes habitualmente são utilizados em cores 
intemporais e com elevada retenção de cor. 

Sinónimo de resistencia y durabilidad, los esmaltes 
habitualmente son utilizados en colores atemporales y con 
elevada retención del color. 

Synonymes de solidité et de durabilité, les émaux sont 
généralement utilisés dans des couleurs intemporelles à 
forte rétention de couleur. 

Synonymous of resistance and durability, enamels are usually 
used in timeless colours with high colour retention.
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9010 3011 3001 * 

7035  

1003 * 8016 6005 6009 

9001 8012 5005 * 

70011015 8007 

2004

5003 

ESMALTES
Esmaltes  |  Laques  |  Enamels

(*) Consulte a página seguinte para mais informações sobre cores normalizadas |  Consulte la siguiente 
página para obtener más información sobre los colores estándar | Voir la page suivante pour plus 
d’informations sur les couleurs standard | See the next page for more information about standard colors. 
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ISO 3864-4
Símbolos Gráficos – Cores de Segurança e Sinais de Segurança ‑ Parte 4: Propriedades colorimétricas e fotométricas dos materiais para sinais de segurança. 
Símbolos Gráficos – Señales y Colores de Seguridad – Parte 4: Propiedades colorimétricas y fotométricas de los materiales de las señales de seguridad.

Symboles Graphiques – Couleurs de Sécurité et Signaux de Sécurité – Partie 4: Propriétés colorimétriques et photométriques des matériaux des signaux de sécurité.

Graphical Symbols – Safety Colours and Safety Signs ‑ Part 4: Colourimetric and photometric properties of safety sign materials.

RAL 5005 
Obrigação
Oblicación | Obligation | Obligation  

RAL 1003
Atenção/Perigo
Atención/Peligro | Attention/Danger |  
Warning/Danger

RAL 3001
Proibição/Combate ao fogo
Prohibición/Combate ao fogo | 
Interdiction/Lutte contre l’incendie | 
Prohibition/Firefighting

NP 182
Identicação de Fluidos - cores e sinais para canalizações.
Identificación de Fluidos - colores y señalización para tuberías | Identification des fluides - couleurs et signaux pour les canalisations | Fluid Identification - colours and 

signs for pipelines.

RAL 1027
Gases combustíveis e
incombustíveis
Gases combustibles y incombustibles |
Gaz combustibles et incombustible |
Combustible gases and non-combustible

RAL 8004
Líquidos combustíveis e
incombustíveis
Líquidos combustibles y incombustibles |
Liquides combustibles et incombustible |
Combustible liquids and non-combustible

RAL 9005
Líquidos não identificados
Líquidos combustibles y incombustibles |
Liquides non identifiés |
Unidentified liquids

RAL 4009 
Ácidos e Alcális
Ácidos y Alcalis | Acides et Alcalis | 
Acids and Alkalis

RAL 6034 
Ar
Aire | Air | Air

RAL 6010
Água 
Agua | Eau | Water

RAL 9006
Vapor de Água
Vapor de agua | Water vapor

Vapeur d’eau

A adoção de cores normalizadas 
é fundamental para uma rápida e 
eficaz identificação de perigos, 
sinais de segurança e dos fluidos 
que circulam nas tubagens em 
instalações industriais.

La adopción de colores normalizados 
es fundamental para una rápida y 
eficaz identificación de peligros, 
señales de seguridad y de fluidos 
que circulan en las tuberías en 
instalaciones industriales.
 
L’adoption de couleurs standardisées 
est essentielle pour une identification 
rapide et efficace des dangers, des 
signaux de sécurité et des fluides 
circulant dans les canalisations des 
installations industrielles. 
 
The adoption of standardized colours 
is essential for a quick and effective 
identification of hazards, safety 
signs and fluids circulating in pipes in 
industrial installations.

Cores Normalizadas
Colores Estándar | Couleurs Standardisés | Standard Colours

NOTAS | NOTES: 
As cores apresentadas neste capítulo são meramente 
exemplificativas do aspeto das cores reais e não poderão ser 
consideradas para efeito de afinaçao de cor. Para tal terá de ser 
seguido como referência um catálogo RAL | Los colores presentados 
en este capítulo son meramente ejemplificativos del aspecto de los 
colores reales y no podrán servir de patrón para la afinación del 
color. Para el efecto, tendrá que ser seguido como referencia una 
carta RAL | Les couleurs présentées dans ce chapitre ne sont que des 
exemples de l’aspect réel des couleurs et ne peuvent pas être utilisées 
comme standard pour la mise au point des couleurs. Pour ce faire, un 
catalogue RAL doit être utilisé comme référence | The colours shown 
in this chapter are merely examples of the appearance of real colours 
and cannot serve as a standard for tinting. For this purpose, a RAL 
catalog must be followed as a reference.



Ensaie a sua cor preferida no nosso simulador e 
partilhe a sua simulação com a sua loja 
ou agente Neuce. 
Com o sistema Bigmix terá a cor que escolheu, no 
produto recomendado, em poucos minutos.

Pruebe su color favorito en nuestro simulador y comparta 
su simulación con su tienda o agente de Neuce.
Con el sistema Bigmix obtendrá el color elegido, en el 
producto recomendado, en pocos minutos.

Essayez votre couleur préférée sur notre simulateur 
et partagez votre simulation avec votre revendeur ou 
magasin Neuce. 
Avec le système Bigmix, vous obtiendrez la couleur de 
votre choix, dans le produit recommandé, en quelques 
minutes seulement.

Test your favorite colour in our simulator and share your 
simulation with your shop or  Neuce agent.
With the Bigmix system you will have the colour of your 
choice, in the recommended product, in a few minutes.



NEUCE ANGOLA
Pólo Industrial de Viana
Viana
T: (+244) 945 573 511
angola@neuce.com
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Apartado 4514
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portugal@neuce.com

NEUCE SÉNÉGAL
Ouest Foire Sipres 4 
TF 7300 Feue Dior · Dakar
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senegal@neuce.com

NEUCE KENYA
Outer Ring Road, 
off Airport North Road 
P.O. Box 505 – 00521
Embakasi · Nairobi
M: (+254) 795 331 915
kenya@neuce.com

www.neuce.com

NEUCE MOÇAMBIQUE
Av. das Indústrias, Parcela 771, 
�Armazém 3 · Machava
T: (+258) 843 160 070/1
mozambique@neuce.com

NEUCE CABO VERDE
Achada Grande Trás
CP 291 Praia · Ilha de Santiago
T: (+238) 263 2222
caboverde@neuce.com

NEUCE CÔTE D’IVOIRE
Boulevard de Marseille, 
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NEUCE GHANA
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Dahwenya Road · Tema
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Neuce Portugal

Certificação e reconhecimento | Certificación y reconocimiento | Certification et reconnaissance | Certification and recognition 

Catálogo online  |  Carta online
Catalogue en ligne  |  Online colour chart


